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Samuel William Fallon (1817-1880) was an outstanding Urdu (Hindoostani)

British lexicographer in Sub-continent. He compiled some bilingual

Hindoostani-English dictionaries. His ever-season dictionary: A New

Hindustani Dictionary bring a revolution in Urdu lexicography especially in

spoken languages. For compiling this dictionary he gathered some great

scholars. This paper discusses the descriptions of theses scholars.
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eZË§b‰z@‰¢5Òè
E
GE)2321X7921ó~B7181X0881Y(®~aZƒñXä‚wÅ/~½Ã

í!*ŠÈ™3521ó~B7381Y~Xw~Z�me6g¹ÐZ5Wsj²ÅwÐÝƒñX
2921ó~ -Eg;ÐeZËf$Å�qÝÅX Halle ZkÆˆz{Zd½Æa̀*−‰Zzgz;VÅ

5781Y~&CÀ*î0½Ð%ŠzlƒñZzg®Ãgh™Š‹~xj-$Z(g™àX8921ó~B0881Y
~yz*yÃgh™Zày−‰Zzgz�ZyÅzÃ]ƒðXz{¼Z¶gZ]Zzgg‚bÆæk,ZdÌ

ìn³†ìç]åôì×Ð )6621ó~B9481YÐá™0721ó~B3581YJ-(B ]ìf³^…]Ö³vÏ^ñÐ gìX‰:
)øx6721ó~B�Ñð9581YÐá™# Ú^åÞ^Úäi^…mîôeÇ^ælôaß‚ )ÍèZ̀Z:5721ó~B8581Y(B

7721ó~BZ~0681YJ-(X)âpfZi:ÔŠÒpZ‹ZgŠzeÖ~Ô6791YÔZgŠz‚b1ge(
¢5Òè
E
GEß/·g~Z5x]¸X˜VQ,VägZ}Î‚Ñw**òè**gïZjw`Æ¬zy

ÐZgŠzgi+gzVZzg‚³Â1V»ŸÑzqHX~Z˜jV»yz*ã~F,ÀHŠHX2Z,V
å) ]…�æ]‰ÓçÙ…m;…‡ äÒÎg`ï2CÅ¬zyÐZ’ZðæZgkÆa»!Ã»gXX»**x:

(XÇg‚VŠ@*Ïä–ì:LLtgKgKÂÁÍc*Zq-ŠZ],>ZšgsZzgCÙ/ Urdu School Readers

ZjßVÆa»gHX ]…�æ%Úç‡ �Xóó)Š@*ÏÔ8681YÔm242(ZkÆ¢̂5Òè
E
GEä

Ð�áŠ~ÅX (Margaret MC Auliff
¢5Òè
E
GEä�Ûzg~1481Y÷JÆÂY4,~âg¤/f$Z*‰ÏZz;)
Zkz‰Üz{®ÆÍḡ�Û~ZjwÆå¸X3781Y~¢5Òè

E
GEäXwÍḡhR,~Ãyz*ã¯´

‚8-Å�ÛZëWzg~»Zq-µ/7ÅZzg¢5Òè
E
GEä·gZjwÆzgæÉ45½ð GE

Y
óæ?ÆZEwÆaZq-

‚w»-ŠgpZ„ÅX¢5Òè
E
GE»&45é ENEGŠ~ñZŠÇƒVÆ£òŒ¸ZzgZ,Vä55B9ZL¹~�áï
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XZzgŠâp~ZkÅz„¯ðXZkŠzg~Z&++¯´‚8-6,»x™gì¸Zzg¢5Òè
E
GEäZyÐOW,

]cÞn³³³³³³³³³³ç ¸XOVp¢5Òè
E
GEäZKŠgpZ„~Ízg»**xÌf™HìX¢5Òè

E
GE»txµ/ËuJ-

~‚tÑc*ŠHX'ç NZŠ¢5Òè
E
GE»ZÝÑ¯´‚8-Å�ÛZëWzg~å: a³ß³‚æ‰j³^á]Þ³,³×³*JÒ-ß†p

¹XZ(4ì�T§bÍzgä†!yÆ¯´‚8-¦Hå¢5Òè
E
GE»ZÝÑåÑàyÆ¯´

1 ‚8-Å�ÛZëWzg~X)�ÛsXaç NsÔ7002Y(

~¢5Òè
E
GEÆ!*g}~ÜsZÚ–ì� ]mÛ¶^ñ†]mß;]ÞË^…Ún-à ™$h4«ç GHEZAñäZKÂ[:

Ôøg}a¹„!›4-ê
EGE

ì:
Fallon was a PhD from Halle University and a product of the German school of

folklore. (Bayly 1999, page :359) 
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E
GE‰(,}âCÙèi!*yZzg¹Æ!*g}~ZkÐic*Š{7Y…�

XzZß‰Z+‰»ÔZcÅ5¾æGEv°Æ
!-B{ú
GE

F,+Ze°Ôä(,~[ÆˆZk!*]»Z‹ZsHì:LL$+¬Ð
Aë¢5Òè

E
GEÆ!*g}~Y…�ZyÆ¸]ÆŠâaVÅuJ-özŠì�ÔZ,VäðhZZL!*g}
~–ìXþþþþþþþóó)»Ô6102YÔm:651(Z%Z»sÅ!*]ì�HxZ™Zx,ð™r#Å»ØV�$+zªW`
ë¢5Òè
E
GEÆ!*g}~f[Å�áù”{"5Òð EE¤/ZAVÐic*Š{Y…�X)ŠÒpZ‹ZgŠzeÖ~Ô6791YÔ

ZgŠz‚b1ge(
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/ An English-Hindustani Law and Commercial Dictionary of Words and

Phrases Used in Civil, Criminal, Revenue, and Mercantile Affairs;

Designed Especially to Assist Translators of Law Papers Publisher, 

Thacker, Spink PublicationÔ Calcutta, 1858. (second editon,Printed at the

Medical hall press, Banaras 1888).
2

/ A Hindustani-English law and commercial dictionary ‰‰‰ , Printed at the

Medical hall press, Banaras,1879. (This is author's English-Hindustani

Law and Commercial Dictionary enlarge and reversed edition=260

pages).
3

/ A new Hindustani-English dictionary, with illustrations from Hindustani

literature and folk-lore, Printed at the Medical hall press, Banaras,1879.
4

/ Abridged English Hindustani Law and Commercial Dictionary, (112

pages), (year not mentioned)
5

/ A new English-Hindustani dictionary, with illusustration from English
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literature and colloquial English translated into Hindustani by S.W.

Fallon, assisted by Lala Faqir Chand Vaish, John Drew Bate, E.J. Lazarus 

and others, Printed at the Medical hall press, Banaras, 1883.
6

/ A dictionary of Hindustani proverbs: including many Marwari, Panjabi,

Maggah, Bhojpuri and Tirhuti proverbs, sayings, emblems, aphorisms,

maxims and similes, edited & revised: Sir Richard Carnac Tempel 2nd

Baronet, assisted by Lala Faqir Chand, Printed at the Medical hall press,

Banaras, 1886.
7
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(,~¹ÅF,KMZzgZ�á®)»¬Šc*ìT~ÀZgŠzZÖp�áïƒVÐXZk»x~(,~œZzgZôo
Å¢zg]ƒÏŠ‹Zzgyz*yÆŠvàzVÆŸiz

+B{ú
GE

ºÆ´z{ÒMPáí²[uZ}Š‹
ZzgZÏ0*tªÆZq-Zzg‚ÁÒZ£�z;VÆ**gïZjw~�!*ëZkxZ�y»x6,âñgƒñ
�X)£Ñ]Ô`1Ôm813(

¢5Òè
E
GEäèÃg{¹Å»g~~Zq-&CÀ*î0¹@*ªÅ¶T~ZkŠzgÆ—0*tZ¾mÃ�áïH
åX[Æ!*z�ŠgZ *î

GGZ	zsÃ}Ð¥x:ƒe�¢5Òè
E
GE»&CÀ*î0¹¹Vå?!¢5Òè

E
GEäZL¹Å

Z�á®)Æa)ÓxZyZY]:Z0+gZY]Å�ÛZëWzg~Æ^Ðá™S®)J-(¼-iaƒVÐX
6,Zq-û{™Dƒñ–:LLeZË¢5Òè

E
GEÃ Ê³†a³ß-ô%‘Ënä ~)Cgõ:82BZ~8881Y( ÒçåÞç… Z¶g

TÅeÖ~ZkÆWÐÿ�Û45ë XEYLW/þPZVîZªzzw7gBbZq-ÑÄgz9ÆŒÛd$ÓxZqîV
ÅÍg')43ð
EEHVÐæŠï¶̂XpZk¾d$ñ³ÃÿÒ¦Z£ŠŠ~þÃ}ÐŠkDÙZgÅZæZŠÌ:ïm
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LW/Ô¢4Ô%A$:7791YÔm038(

LLz{i!*yÅî]Æe~ZÒŠzg{�ÛâDgT¸XOVp7g[~`J-Ôº[~Ñ
ƒgJ-ÔgZ`7@*:~ZRJ-Ô‰VZzgàzVÅ§™ZðXZy£â]Æ¬xÍ-VÃ�Z™ZyÅq,
’ZNXóó)l̃ÑwŠŠ~Ô6881YÔm2(

Çg‚VŠ@*Ï)4971YX8781Y(Ãyz*yÆg�zZáà:ÐZi{á%ZÌ¸Zzg¹
Ï¥â]Š@*ÏÃZ-Z¾mÆÂ‰ÐQgS‰XŠ@*ÏÆŠz2V~Ð¢5Òè

E
GEÌ¸ZzgŠ@*Ïä

ZLh]Zzg£Ñ]~¢5Òè
E
GEZzgZyÅ£?Æ!*g}~‘�Xik,è’k,*y~LLÇg‚VŠ@*Ï

èŠ@*ÏÐZ.Š{HŠHìZzg¿ÄZyÐ�gjZ!Šc* Ú³Ï³^Ÿl Zzg ì³_f³^l Åg7g›óóÆÄZyÐ)
ŠHì(
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E
GEä�Ôz;VÆæg³¯‡6**òZzgZHqèZRzW¤/{z){»**øèæZgkìX

ìn³†ì³ç]åôì³×Ð Zq-OTZzgZq-yz*ãZ¶gYg~HXZk´º~ZgŠzi!*y»tªZ¶gìX
ªZgŠzZ¶g¢5Òè

E
GEäYg~HXóó)h]Ô`1Ôm962(

»%:Ì÷}‚tìXt¹ZgŠzÅ a³ß‚æ‰j^Þo!]Þ,†mˆpÖÇk LLeZËZö‰eÚ‰¢5Òè
E
GEÅ

ZzgŠzu~@VÆ/Ú�ÔZ[J-�áùƒð�Ôic*Š{åìXZk~Zq-{m!*]tì�wxuZ
ÅúgÂVÅi!*yÆ{mZÖpZk~�áïK‰��ÔZzgŠzu~@V~7XXóó)£Ñ]Ô`1Ô
m612(

»gÅìÔZ[ Î³^Þ³çáæi³r³^…lÒoaß‚æ‰j^Þo!]Þ,†mˆpÖÇk LL›¢5Òè
E
GEä2Vä

¯ä~'w�XZy»ZgZŠ{ì�´‘âgzZhÆy~ y]Þ³,³†mˆpaß‚æ‰j^ÞowÖÇk ZÐZ«™
ŒZzg7Ì¦™,XZzg‚B„y~ZzgZgŠzÆõzg}ÌŠ™,XZ#tÂ!^~�áùƒV

8 ÏÂgz,-ÅõzgzVÅÂ[Ð}ic*Š{(,~Â[6,ŒƒVÏX)h]Ô`1Ôm372(

LL›¢5Òè
E
GEäZKxZ�yyz*ãeÖ~»»xF,u7HìXZ#t»gƒYñÏÂZk\g~

i!*y)yz*ã(Æ�á@ÅaÄègZ{U*"$ƒÏX’k,~Zzg1wewÔŠzâV1CVÆZÖpÆù·
Æ´z{ÔZk~õzg}Ì¦KYNÐZzgZy»',ûèZEwVwŠ}™Œc*YñÇXCÙÂÆ–
~.Å=ôƒÏZzgTi!*yÐz{ÂWc*ìZkÅÜZs#ÅYñÏX¾n�z{ƒ¼ƒÇ�Zq-—
0*t¹~ƒ**ecX¸7�á²Z:õzg}Ô{m™�‰5VÆi**:ûuZƒV~Ù�Zk
§búZòÇäÉpŠ«ZzgŒVÌ�áïÅYNÏX›¢5Òè

E
GEäZLXi{»x»Zq-*{��áùH
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ìXZk~�gè%:¼ZbZÌ�áï�Ô�dŠ*ÆaŠw8o-ö FF»!*)̄ƒÇX¹ÅS®)»ZOx
�áùƒÏXóó)£Ñ]Ô`2Ôm25(    `~HŠHìZzgz{bYbY™ÆF”V~

LLŠZË¢5Òè
E
GEÅxZ�yyz*ãeÖ~»ªzZÌZÌ�áùƒZìXczg¹ÆXZk§b
ÆZh@*:Zh@*:,]ÆÃð52B{ƒVÐXZã(,}»xÃZkízp!ÐZ
xŠ}™Ãå
¹ógäZKÎZzgD6,4»o]Šc*ìXóó)£Ñ]Ô`2Ôm471(

LL¢5Òè
E
GEÅyz*ãZôm,~eÖ~ÅS®)»ŸYg~ìXZk»ŠHgð,zZÌqw„~¾
™òWc*Xƒ5™52BzƒVÐXo½ÆZ¶gzVäài!*yZk»g**óÅ°pÅìXóó

)£Ñ]Ô`2Ôm454(
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¢5Òè
E
GEäZk¹Æ¬„Ô6,èÃg{|Z]»**xfeƒñZyÅŠgŠZãÅ�&CÀ*î0¹~

�áï¸Zzg¹Å»g~~ZyÅæŠÅXæŠ»gzVÆ**xTZ0+Zi~¢5Òè
E
GEä’k,Åì:

ä�áï S.H.Wattling ZzgŠg”ZjwÆŠâ7 John Beames, Rev.Bate, Rev.Kellog

K¸ZzgÑ!MP)ŠZk(ÔÒl̃Ñw)ñ³ÿyz*ãþ&yZÏzgZ](ÔÑ!V™ŠZkŠŠ~
.wP)e÷Z5Wsj²(ÔÒ$g-.ç E

I
G ÔÑ!~**BÔÒ1‰Ü@Šb7g~ÔH]ì3,Zí)â-»Ò(ÔÒ

ÒZˆyZg45Àö XG **BÔÒgZx6,�áŠŠŠ~Ô·úŠ÷_ÔgZx**BZZg~¤ç
E
OcW!*Š~ÔÒíg~ÑwŠŠ~Ô

ÔgZñÎ‚ÑwZzg±Z£ŠŠ~)ñ³è�Û}èW/(X

Z[Zq-Zq-¿»uZrÎN�z{™r#Ãy¸?

((((The Reverend Dr.Samuel Henry Kelloge,D.D, LL.D)))) 0000****ŠŠŠŠgggg~~~~eeeeZZZZËËËË‚‚‚‚ññññbbbb{{{{~~~~ññññvvvv))))9999333388881111YYYYXXXX9999999988881111YYYY((((

0*Šg~ñvZLŠzgÆâCÙF,+!*ªÙk¸Xz{Ñ8-Z$hÒ5å GEH~aZƒñXZ,Vä1681Y~
6,$h4è
EHE\.2.çGE~Ð¤/�f$HZzg4681Y~�~Æîg6,Z&+c*5ŠHX¹ßŠZjw)Z!W!*Š(~D+gö
HX6781Y~ZâÆZÙw6,ÔZ%MzZ:−‰XZK/ÆWy~0*õ‚wIgŠÆÂ8-,ç EGEZj],

)t Æy~F,ÀÅôZã¶X e^ñfØ la~}.â]Z
xŠ~XZ&+c*~Zy»Wy~ÎxŠH»xÔ  6,ö!*>+
0*Šg~ñvÅÂ1VÆuzgtÆ_.z{¼ÇzV6,Ã,̂gì:ŠHg{ ¥â]âpf:âwÔ6991YÔm822(

‚w�~Z&+c*~B»g3&+.$MWsZ%kZzg@Î‚ÌX

ÇÇÇÇgggg‚‚‚‚VVVVŠŠŠŠ@@@@****ÏÏÏÏÅÅÅÅgggg7777gggg››››
LL−·:~z;VÆZ%O\6,$o-ö GEu+ª6,ZÁuÅ§sÐ¼Šy~Æg‚á�á
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ùK‰�XZy~Ðg-g&+Z~‰ŠÚ‰‹~Ôg-g&+Zö‰ZÝ‰ñvZzgeZËzÔÆ‘ƒñ�XZÏ
9 uäyz*y~‚]5ÂÁ�áùƒð�óó)£Ñ]Ô`1Ôm741(

Ã7g~Ú~Ð�áù +†]Ú†%Í�pÖ9†m3†]Þn;ÒçÖnÓØaß‚p LL›ñvZ[ZKÂ[:
™gì�XZkÃå�~äZiZi{èÁe$ZkÆ6,zsÆÃgx:71Ô81Ô91B÷}0*kÇ��™

251BJ-YD�ZzgZkz‰ÜJ-Ì;~¤/ŠZâV„»f™ìXZkÐZ0+Zi{ƒ@*ì�tÂ[¹
?ƒÏXpz{¢zgåƒ™gìÏXYV�Zkñ³ÃËnÅj,Z‚ÛZðÅ¶7Xóó

)£Ñ]Ô5781YÔ`2Ôm571(

LL0*Šg~ñvÅy~¤/Z%¾_ìXZzg'ä$!*ãÐZk»Zq-¯=5ìXtÜs
ÇŠZkzZày~Å„7ÉâgzZh~Ô&

ÀŸ5ÿ E
Y
Gô~ÔÈ`7g~z){y~1CVÅ‰¤/Z%ìXtZq-

.e$¬Ó:»xìT~�gyz–VÅÂ1VÐ{]VB7ÅˆXZk~Zy1CVÆ
!*gq-ß"zZg~�Û̧VÃplí:îgCÙ»xc*!Ð!*‡°{i!*yÆbV~ÈŠc*ŠHXVB¬xîg6,Ä
~�ZkaÂ[»Zq-zy~²znÆaz/ìXZÐ7,"Ð¥xƒ@*ì�©]d»ç

Å®ZŠÆÒpÐƒ@*ìÔwzsÅ®ZŠ~7Xóó Syllables Ô-**ãc*ÑHÅ§bÔzD+ª:æEELÂ
01 )£Ñ]Ô`2Ôm023(

)qgzfsÂ1VÆZZi+c�áùƒñ�ŒVZyÅ«Z�á®)$åOÃg¿ 0000****ŠŠŠŠgggg~~~~ññññvvvvÅÅÅÅ££££????::::
ˆì(

/ A Grammar of The Hindi Language in which are treated the high Hindi,

Braj, and the Eastern Hindi of the Ramayan of Tulsi Das, also the

Colloquial Dialects of Rajputana, Kumaun, Avadh, Riwa, Bhojpur.

Magadha, Maithila, etc, with Copious Philological Notes,  Printed at the

Am. Pres. Mission Press, Allahabad, 1876.

/ The Jews; or, Prediction and fulfillment: an argument for the times

London : James Nisbet & Co. 1883.

/ From Death to Resurrection : or, Scripture testimony concerning the

sainted dead, New York, Anson D.F. Randolph, 1885. 

/ The Light of Asia and the Light of the World: a comparison of the legend,

the doctrine, & the ethics of the Buddha with the story, the doctrine, & the

ethics of Christ ,  Macmillan & Co, London. 1885. 

/ Are Premillennialists Right? 1890.
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/ The Genesis and Growth of Religion, the L. P: Stone Lectures for 1892, at

Princeton Theological Seminary, Macmillan & Co, London, 1892.

/ A Handbook of Comparative Religion,  Westminster,  Press, Philadelphia,

1899.

/ The Expositor's Bible: The Book of Leviticus, Hodder & Stoughton,

London, (Year:?)

((((The Reverend.John Drew Bate 0000****ŠŠŠŠgggg~~~~YYYY‰‰‰‰eeee~~~~‰‰‰‰ÒÒÒÒ))))6666333388881111YYYYXXXX3333222299991111YYYY(((())))

0*Šg~Ò7àñB~aZƒñXZ,Väg5�~Î‚Ì~½qÝÅZzg"54iï EFHH�~Î‚Ì
Å§sÐZ&+c*5ŠHX¼Šk,Xw~gìQ8681YÐZ!W!*Š~gì˜V7981Y~%Šzlƒñ

Zzg1881Y~ Ú³Ûf³†%Í]m-n³^:Ô‰³ç‰³^ñ9o%Íeß,^Ù XZkÆˆz{Zày−‰X3781Y~
ÆN]Æa Ú-ß†pa†]Ö; Zzg ]m-n^ñ9Ô‰ç‰^ñ9o ÆM¶Xz{ …]ñØ]m-n^:Ô‰ç‰^ñ9o

p}˜gT¸X)Š~̀9WsŠ~Z¨S-Î‚ÌÔZ6,s3291YÔ�2Ôrú:033X233(ZyÅik,èôZã
~¢5Òè
E
GEÅ¹0*tŠJ-VŠHåX)g�q<ik,’k,*y»:â“�5C(

0*Šg~ÒÅÂ1VÆuzgtÆ_.z{¼ÇzV6,Ã,̂gì:LL�~WsŠ~"54iï EFHH�~Î‚Ì
WsßyóóBLLMWs-ãzg;WsßyóóX
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Ô2781Y)�á{˜y7g~Ô5891YÔm16( aß‚æ‰j^ÞoÎç]Â‚Ò1Âß^‘† »gR,2B
/ Dictionary of the Hindee Language  with meaning in English, Printed at

the Medical Hall Press, Banaras,1875. 

/ A specimen translation of the first four chapters of the gospel according

to John in Hindi: With prefatory note, 1882. 

/ An Examination of the Claims of Ishmael as Viewed by Muhammadans 

(Being the First Chapert of section of Studies in Islam, Banâras, E. J.

Lazarus and co, 1884, [The Missionary's Vade-Mecum- First Series]

/ [Title in Hindi] Satya Dharmmasastraka prathama khanda, nija karake,

utpattigrantha, arthat, mosilikhita adipustaka, tika sameta. 1891. 
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�XœIäh÷{�á{˜VÆÜs Rhapsodie ~ŒXc*6�›#-,ç EGEä¹ì¡s
DèŒz]—HåX›#-,ç EGEäZÝEVÆFÔF,ÀZzgÃH:jZÙÆ‚B�áùK�X
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="54ø
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/ A Glossary of Judicial and Revenue Terms and and of Useful words 

occurring in official Documents Relating to the Administration of the

Government of British India From the: Persian, Hindustani , Sanskrit,

Hindi, Bengali, Uriya, Marathi, Guzarathi, Telugu, Karnata, Tamil,

Malayalam and other Languages, Horace Hayman Wilson, 1855.

/ Manual of the District of Balasore,(year:?)

/ Outlines of Indian philology, with a map shewing the distribution of

Indian languages, London, Trubner and co.(first editon: 1867, second

edition: 1868)
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/ A comparative grammar of the modern Aryan languages of India : to wit,

Hindi, Panjabi, Sindhi, Gujarati, Marathi, Oriya, and Bangali. London:

Trübner, 1875-1879. 3 vols.

/ John Beames's Essays on Orissa History and Literature : Edited by Kailash

Patnaik, Published by Prafulla Pathagara, Jagatsinghpur, Cuttack, 2004

/ John Beams and Orissa, Compiled and Edited: Dr.Lalatendu Das

Mohapatra, 2007, Pragati Utkal Sangha.

]cJÒ-ß†p Zy&�-VÃW:~ZidZzg�}©]¸OVp0*Šg~ÒZKÂ[:
ÆŠâd~-V–ì:)ÒÔ5781YÔŠâp( %Í�paß‚pÖnß,çms

"An expression of the author's obligations to his valued and learned

friends: John Beams  of the Bengal Civil Service  and S.H.Kellog of the

American Presbyterian Mission is recorded with very much pleasure." 
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Î‚Ñwä�§áWzrü
E
LZ˜q]èdÆjZáÐ(,~}.â]Z
xŠ,XÓ#ÖèXwäŠ+
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i!*âV~?g‚bÅ@*;ÆaZq-wHgÅ¶TÆ
&CÒøELzäèZ˜q]~Î‚ÑwÌ�áï

¸X)Ý~Ô9691YÔm411(LLÿŠ‹»ÒþÆŠzg~gZñÎ‚ÑwäZLZßwŠb�£òZÖpÆ
ZEw6,$4-ö MEE¸XZÞ,ÆZzZy~Ó#ÖèXwäŠ+i!*âVÅj,Z‚ÛZð™äÆa¥~!*1
gZ+gÑwáÆZßw:LF,ÀZzgZôm,~ZÂ+C4pî EEEheÆaZßwóZzgñß~×Z−+·ŠgÆZôm,~
ZÖpÃ+C4pî EEEgppÆZßw7KXZkÆ',@qŠZ−+@ìZòägZñÎ‚ÑwÅLŠ�+MóZzg
Ó#ÖèXwÆLZßwèŠ4óÃgŠHXóó)Š̈ZãÔ8991YÔm56(

(xviii OVp¢5Òè
E
GEäZL¹)ik,èc(~ZyÅd™ÆŠgŠZãÅ:)¢5Òè

E
GEÔ9781YÔm

" It is to Rae Sohan Lal, the very able Head Master Of Patna Normal

School, that the compiler is indebted for the large collection of popular

Hindustani scientific terms which will appear in this Dictionary- terms sin

pure Mathematics, Physics, Electricity, 

Astronomy, Anatomy, Physiology, Botany, Philosophy, etc. and it is to his

popular science treatises, readers, and other literary pieces in popular

Hindustani, or Hindi, that the compiler is able to point, among modern

compositions, for evidences of the force, copiousness, and expressiveness

of spoken Hindi.    

ŠŠŠŠ@@@@****ÏÏÏÏÅÅÅÅgggg7777gggg››››
LLZgŠzZzgy~~‚b6,¼ŠÂÁ�áùƒð�Zy~Ð‰`~ik,èS®)�c*-

YäÆa"5é GGOg�XgZ}Î‚Ñw**òè**gïZjw`äèÃg{œg›¢5Òè
E
GEÆik,èôZãtÂÁ"5é GGOg

Å�X›¢5Òè
E
GEäZigZ{è™xZyÂ1VÆ%ä=Ç�XZ¹ŠÚÐ¥xƒZ�‚4

Z˜jVÃO}©]c*²!Æpl¬Ðyz*ã~F,ÀHŠHìX‰'t™D��d
Z˜jVÃdq!g�Šï�ZzgZ¹Zôm,~gÌâ~Q~’k,™Šï�Xp`~�ÂÁ
�áùƒg„�Zy~t§i7Z(gHŠHXóó)£Ñ]Ô`1Ôm19(

LL®-ãzg;äZLZJ**]ÅYõZôm,~i!*y~ŠÚÆaqgzfsŠÑbËK�
:)1(ÃðZzg@»ÒZ(ñ�Š7˜V@*gõÔ‚bZzg�ÅZZí½»ZOxƒzgZJ**]Å»g~ÅY
nX)2(Zd)oVÆaZôm,~Æ´z{Ëi!*y~ÂÁñ�Š7�X)3(Zd)oVÆa

Zôm,~Æ´z{Ëi!*y~ÂÁñ�Š7�X)4(á¢Å**ZqX)5(Š+i!*âV~‚4
Z˜jVÅuJ-"â¯XgZ}Î‚ÑwäU*"$Hì�²!Zzg©]„7ÔpŠyz*ã~Ì
Z˜q]zä™**W‚yìXóó)£Ñ]Ô`1Ôm011(
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®-ãzg;ä¬x_cÐMW,ƒ™g¬!îGGSæw¯kÆZJygÇ��%z<îEOi!*y~ƒD
�X)£Ñ]Ô`1Ôm062(

HHHH]]]]ÒÒÒÒ$$$$gggg----....çççç EEEE
IIII
GGGG********BBBB4444zzzz

—xYe÷—·ŠgI6,@*[¥/|~5i#Ö™D Ò$g-.ç E
I
G**BÆÂ1VÆuzgtÆ_.z{

)6781YÔâwígÔ~(@*;ÅTÆWy~Z,VäZK iö³ˆÕq³†Úßo Z,VäZq-Â[: ¸X
@*c]Åz„èì:

),!*yèZgŠzŠgÃgÏ,·-ZgŠzZ¶g·!*ŒÛÔŠ‹X ‘Ëçé]ÖÛ’^�… F,À

‰†]hô X)ÄÃgÏ~**Óx(X Þ³¿ÜJ…‡:;æÖs BF,ÀÂ[: ]Þ-^ñ1]…�æ B ]Þ-³^ñ1Ê^…‰o
)2781Y(X un^l

)âwíg(X ÒÛ¶ß;mÜ%hÒ^…pæ];9^Ú·

ÔZ’Zñ2681Y ]Þj³í³^hæÊ`³†‰³k‰³†Ò×†]l‘^ugqç�m-ØÒÛ-ß†e`^�…]æ�b
Ðá™9681YJ-X

ÔÞŠ]èeZËiÆ!*g}~'.¨å EG)̄`ŠZg~X ÚÃ×Ü]ÖÛŠò¡lÊoi-†mx]Ör†æ|æ]ŸÚç]l

±YVÅ½ÆaX ÚöËn‚]Öfß^l

X\gZW»yz*y~W**ìŠzu}ÃZ̀ÆX …Þ-ÚvØ

ZÆ:u*“è»[6,÷Z_^‰‰‰zÍgt™/Ô6781YâwígÔ~X iöˆÕq†Úßo

ÇÇÇÇgggg‚‚‚‚VVVVŠŠŠŠ@@@@****ÏÏÏÏÅÅÅÅgggg7777ggggIIIIVVVVÆÆÆÆ____....::::
Æ**xÐZgŠz~Zq-Â[è��gZôm,~ ‰³³†]hôun³^l LL6,@*[¥/|ÆH]$g-.ç E

I
E**B

Â×o J�Ñð6781Y~QkÆZ½‚]Zzg µßr^eo Zzgyz*ã–VÅ¿z$+ó»â<ìX)
91Bm6781Y~Qk6,îs*y�ìX('ä$~ÄÅeÝ˜w™Z(¯ +³³<b]ìf³³^…

èÒyaZHì�ñß~·Œâg"ÆZÖp~z{$Æ§bY$jè
E
EZzgÄÆ!*Jy�Xóó)£Ñ]Ô`2Ô

32 m103(

ÑÑÑÑ!!!!VVVV™™™™ŠŠŠŠZZZZkkkkŠŠŠŠŠŠŠŠ~~~~

ZyÆjZáÐgZ *î
GGZ	zsÅ¥â]Ô�x;g^ÆvvÆ_.ì�V™ŠZkätŠz

ÂÁ@*;Å:)�x;g^Ô333(
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42 )F,ÀZiÔ4781Y(X ];^…]lôÚíØeß‚pµßr^h
A Collection of English-Hindustani Phrases, idioms and provebesfor the

use of students (1880, Benaras)

ÒÒÒÒÑÑÑÑ!!!!~~~~********BBBBŠŠŠŠŠŠŠŠ~~~~

ZyÅÂ1VÆuzgtÆ_.:Ò~**Bi}ŠZg¸XZyÆzZ−:ÒùzVZzg~**B
i³³v³Ë³³äe³1e`³³^V ÆdW:!*1CÙ
**B\<é NXñ¾]"¸X~**B\<é NXñäZq-Â[@*;Åì:

)6981YÔâwígÔ~(TÆWy~,]~)m:33(ZK@*;Åz„�áïì: ÞÇÛäÿq^áÊˆ]

Ò³³†;³àe³^ÙÖn¡ B Ò³³†;³à‰³^+³†eã³^;³^ )âwígÔ~(B %Þ³ß³‚‰³³^+†eã³^;³^]…�æ
+çµ^Ù‰`‹Þ^Ý B Ú³rÛçÂäÞ^�…ÚŠÛùoF2ç�å…iàÞ^+†p]…�æ B eãrß^æÖoeã^;^ B eã^;^

‰kÞ^…]ñà B �]Ú^á2†i†Új†qÜÚß¿çÝÊ^…‰o]…�æmÔq^ño B ]…�æÚß¿çÝÚÄÞ^+†p
¦k,zVÆ‚B( Òjã^]…�æÚß¿çÝE

)Šz{()0*v,Z�á®)Ô4291YÔâwígÔ~( Úßç…ÚßràÂö†Í�Ùe`¡¨]…�æeã^;^

)zZzwzŠzx()2191YÔŠ~Z�á®)ÔâwígÔ~( ÞÇÛäÿ�Ù…öe^ÚÃ†æÍeäµçiãoeã,kµ†m^

ÔqZ−+0cb)á¢:Ñ! ;³†Í]ÖÛß^Îg]…�æ 2~**BäèÃg{Â[»F,ÀHå:
l̃ÑwBÒ~**BÔŠzu~Z�á®):1981Y-è&BïELyÔŠ‹(X

Æ**xÐZq-Z¶gïs¸:ÑƒgÐJ�y7781YÃtßzZg ì³ç…;n³‚Â^ÖÜ Ò~**B
Z¶gWJ,]6,�áùƒZåXCÙŠzDÃÀ_åXâ´Ò~**BZzgzÒØÑw¸X‚Ñ:P{eg

52 gzBŠzW:åX-pgæ¬Ý~Tƒ@*åX)™',~Ô2691YÔ¢ÎxÔm16(

ggggZZZZxxxx6666,,,,����ááááŠŠŠŠ HHHH]]]]

ZyÆ!*g}~ÜsZâÏ¥â]ïÃ�z{LLgZx6,�áŠ¥gÅÔZjwÆ6,±Ìó̧óX)úŠ

ZyÂ1VÆñ³Ì¸: @Ô7891YÔm391(Çg‚VŠ@*ÏÅg7gIVÆ_.
¹EV»ù·y~~ZigZx6,�áŠ1781Y~czg¹Æ801ÔX %Òãn³³³³^áÚ³³³ß³³r³³†p

)£Ñ]Ô`2Ôm564(

Zq-g‚áÇƒVÆ'»g™äÆ0ìZkg‚áÃH]gZx6,�áŠäF,KMŠc*ìZzg
Å(,~uJ-ÇÅìX)h]Ô`1Ôm023( Boileau Zk~™9
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ÒÒÒÒ....wwwwPPPP

ZyÆ!*g}~ÜsZâÏ¥â]ïÃ�z{èÃg{Z¶g~5i#Ö™D¸:

XW¤/{ÔDåyÔâ{zZg~èIÔ21Bzgt»g‚!Ô‚Ñ:8gzBÔÒŠb**BSy÷ Ò`j³†pajÓ^…p
>zJZœÒ.wPX%àŠCÙÔŠâ7zÍgt»Ò6,ii+.$Ôhñ~!*16,�áŠÑƒgÔ-g×ãÔZ̀Z:#

7881Y)·ZÑsÔ8881YzZzwÔrú002X102(

X¡ôÐâ;:Ôtg‚!8BZzgZt6,J�y7681YÃYg~ƒZX‚Ñ:P{bgz9 ]ÞŠ³9³³o:nçH
!*g{W:åXhR,~Ñ!.wPÔz·i™c*¸X-+è;~JåX)™',~Ô2591YÔm082(

ÒÒÒÒíííígggg~~~~ÑÑÑÑwwwwŠŠŠŠŠŠŠŠ~~~~

ZyÅÂ1VÆuzgtÆ_.:
íg~ÑwgKZ!W!*ŠÔîÒ~ây6,�áŞ̌x»$o-ô GGÍhZZ!W!*Š~ëŠgzŠzx¢3ð

GEO`I�ÛcW!*ŠX
íg~ÑwÅ@*c]:

2781YÔâwígÔ~X ]Îç]Ý]Ö`ß‚(

X1781YÔâwígÔ~X +×‚‰jäÎßùçt

ggggZZZZ    ****îîîî
GGGGGGGGZZZZ				zzzzssss»»»»²²²²̧̧̧̧@@@@****ŠŠŠŠ

gZ *î
GGZ	zsÃ[Æ!*z�Š¥x7ƒe�þ:ZyZ¾m~ÐÁÅ5i#ÖŠZE¶ZzgÁÅ

@*ŠÆ‚BgZ *î GG ¬gè?5i#ÖÆŠzgZ6Ä?̧ZyÅ@pZ�X‰?)1¦Z£ŠŠ~Å(2

Z	zsÃI7,@*ì�¢5Òè
E
GEÆ&CÀ*î0¹ÆŠzu}|Z]ÆÃZ̀(,}[Æ!*z�ŠÔZ[J-Š„c*[

.wPÔÒíg~ÑwÔÔ·úŠ Ò1‰Ü@Šb7g~ÔÒ (Ô S.H.Wattling :ƒn:Zö‰ZÝ‰zZ¥)
ÒZˆyZg45Àö XGX ÷_ÔgZx**BZZg~¤ç

E
OcW!*Š~Ô

�öÞn³^‰kÊŠ^Þä(µ^…å]pÚà+öËjÜ

%áµ³^…åÒ³äÚ^Þ‚(�m,†pÚo+çm‚

)F,À:™*Zq-¹ãìT»ðhZz~ä_5é NEc*!*¹zŠzu}‹NÐ(
qqqquuuuÿÿÿÿLLLL¯̄̄̄xxxx

¢5Òè
E
GEäZL&CÀ*î0¹Æa8èFNE8èFNEÆâCÙ+ZN[™Æg3åXt|Z]ZLŠzgÆâCÙè
—*]ZzgâCÙè¹¸2VäèÃg{YÅ5i#ÖÐIZzgˆ~¸]@*;K¸X@*ë¢5Òè

E
GEZy
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Ã¹â+ÆÓxï]2c*™D¸XÒl̃ÑwZzg¦Z£ŠŠ~ä¢5Òè
E
GEÆik,èF,šMg{™F¸]

%A$KX~¢5Òè
E
GEÆìÑ]ÆZW,Z]X�:„oŠâpâ+BZ0+gZY]ÆZçãBpZ&Ô¬x

1wewZzgŠŒ]Åi!*yBZ0+gZY]ÆZ÷7ŠX2tZ�ÛZŠZLŠzgÆâCÙèáWZzgZ¶gâö¸XZy~
ÐZÒZjßV~D+gö»»x™D¸c*&CÀ*î0½~5i#Ö™D¸ZzgŠgÏ»[@*;™D¸X

]cÞn³çaß‚æ‰j^Þo ¢5Òè
E
GEÆ&CÀ*î0¹,—âCÙ+ñ�Š¸OVp9781Y~Zq-Ñ�Z[Z,¹:

©è¬x6,Wc*�ÔZkz‰ÜÐá™Z[J-ZkÅ¢zg]Zzg=q(,fgSìX !]Þ,×*JÒ-ß†p
Zzg�áh+Zyƒ!*ÂVÐ?Ø™¢5Òè

E
GE»»g**)tå�Z,VäZL&CÀ*î0¹~Zq-Z+Šz*:âjw¯g¿

¶˜V‚g}»gÁZq-Šz5Æ‚BZÜtÐ»x™T¸XOVpëäŠ¬�¢5Òè
E
GEä¦Z£

ŠŠ~Æ¸]6,½$Œ4è G
E
GKXÒMPäl̃ÑwÆ¹6,X~**BZzgl̃Ñw‚Bï™Â1V»

F,À™DgìX

jjjjZZZZÙÙÙÙzzzzjjjjZZZZ!!!!YYYY]]]]

(ægZkT~Zzg@éZ_5Í-ê GGÆ6,±ZzghR,~ÔM Charles E. Gover eg²‰Z~‰Ígg)zÃ]:2781Y() 1X

The WsgZbZ¨S-Î‚ÌÔMWsÎ‚ÌWsWgFÔjWsŠ~ZÚzøŠÎ‚ÌXZkÅZë@*;:
)2781Y(X)t¥â]âpfZi:!*TÔ6091YÔm371( Folk-sons of Southern India

ÅZZ�áÈ:teÖ~7291Y~0*ñ™r#Zh†[I ]Þ³,³×³*a³ß³‚æ‰j³^ÞoŸð]mß;ÒÛ†;Ø 2X

D)ÑƒgX7291Y(BZµZ�åuzwä)Š‹X0002Y(BZgŠz‚b1ge)ÃU*ãÆ‚BÔÑƒgX

Nabu Press 6791YB3991Y()t¥â]âpf:0*gNÔZ6,s4102YÔeZƒyEi(BZk¹ÅZíZ�á®):
)1102Y(X

)3881Y(ÆWy~,]~�áïìXZk ]cÞn³ç]Þ³,×*!aß‚æ‰j^ÞoJÒ-ß†p Zk¸]»Z3g 3X

]…�æ )2102Y(B Ulan Press ~: a³ß³‚æ‰j^Þo]Þ,×*Ÿð]mß;ÒÛ†;ØJÒ-ß† ¹ÅŠzu~Z�áÈ:

ÆÄZyÐ))éXÅÔÑƒgX0002Y(X ]Þ,×*Ÿð]mß;ÒÛ†;ØJÒ-ß†p

Å^~6781YÐá™9781YJ-ÕPgS fascicles ]cÞn³çaß‚æ‰j^Þo!]Þ,×*JÒ-ß†p 4Xt

~ÆZÑgzVÅzgt¤/ŠZãÆ_.ª Proceedings of the Asiatic Society of Bengal ¶X

Xart XXV, Oct 1879 ZzgWy~0*ĝ Part I & II March 1876. 0*g^:

ZkÅŠvZ�áÈ:ZgŠz‚b1ge)ÑƒgX6791Y(ÔZµZ�±k5ÿ IEuzw)Š‹X9891Y(Ô̧òÃ±',Zñ�Ûzrè
i!*y)Š‹X4002Y(XZkÅZq-ZzgZ�á®):

Hindustani-English Dictionary of Idioms and Proverbs, I B D Ltd; Revised edition, 1991. 
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)3881Y(ÆWy~,]Æ~Zk»Z3g ]cÞn³ç]Þ³,×*!aß‚æ‰j^ÞoJÒ-ß†p Zk¸]»Z3g 5X

�áïìX¸„¢5Òè
E
GEÆ&CÀ*î0¹ÆpVäZyÆZÙwÆˆt¹�áù™zZc*ŠHƒÇX

French & ÅŠzu~Z�áÈ:ZµZ�åuzw)9891Y(B Þn³ç]Þ³,³×³³*a³ß³‚æ‰j³^ÞoJÒ-ß†p 6X

]…�æ!]Þ³³³,³³×³³³³* )3102Y(X2: Isha Books )2102Y(B Ulan Press )8891Y(B European Pubns

ÆÄZyÐ)ZgŠz‚b1geÔ6791YXÑƒg(X JÒ-ß†p
A new English-Hindi dictionary : based on world famous English-Hindustani

dictionary by: Dr.S. W. Fallon,Surya KantaÔDelhi : Gulab Singh, 1953.

)9781Y(ÅF,KMzZ�á®)Æ¯gUˆ A New Hindustani English Dictionary ZL¹: ¢5Òè
E
GEä

A New ÅF,KM»»xÑzq™Šc*åXOVp English Hindustani Dictionary ZkÆ',@
ÆT¯gkXßyÆMy~Ô6,Zk¹»Z3g-V„Mc*ì: Hindustani English Dictionary

Fallon's New English and Hindustani Dictionary, A companion volume to the

author's Hindustani and English Dictionary, to be completed in about 9 to 12

parts, each part to consist of 48 pages super royal 8 volumes. 

One part will be issued every two to three months. Price to subscribers one

rupee eight aanas for each part.

J-ÃU*ã E ZzgZk¹ÅF,KMÆŠzgZy~Ô¢5Òè
E
GE8921ó~BZ6,s0881Y~ßy−‰Xt¹Ôws

ÆZ0+gZ`J-Zk»6,.$ÌòŠHå�3&ZÆ',0881YÃßy~Zy»ZÙwƒŠHX Beastliness ƒð¶Zzg

@*ëZyÆ‚.Z6sMiäèÃg{¹ÅD+z+»»xYg~g3ZzgYX!XÒÅôZã~t¹0*›
ŠJ-âZzg1031ó~B3881Y~Š‹Ô¯gkZzgßyÐ�áùƒðX)tÓx¥â]:

(English Hindustani Dictionary, 1883, Preface,)

(M.D.Fallon Executrix to the Estate of the Late Dr.S.W.Fallon Zk¹~Z*Xe~¢5Òè
E
GE)

»Šâp�áïìXTdZ0+Zi~Z,Vä¢5Òè
E
GEÆZk¹»¬gs™zZc*ì¥xƒ@*ì�Q,Vä

ZL%jxØCÙÐ¹â+ÆjZáÐ¼5åX¢5Òè
E
GEÆZÙwÆˆt¹Z”V

(z»¯»�áùƒCgSìX]ì!Zk¹ÆWy~Z-”VÆZ3gZ]ÎŠb‰ Facsimile ~)
�:

Part I, 1880, A New English-Hindustani Dictionary with lustration from

English Literature and Colloquial English,To be completed in about 12 parts of

28 page each, at one rupee eight annas for each part, forming together ONE

VOLUME, which can be bound for one rupee at Medical Hall Press, Banaras.

One part will be issued about every two months.Subscribers registered in the
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Compiler' office at Delhi.Printed at the Medical hall press, Banaras.

Part II,March 1881 ,.... ,To be completed in about 12 parts of 28 page each, at

one rupee eight annas for each part, forming together ONE VOLUME, which

can be bound for one rupee at Medical Hall Press, Banaras. One part will be

issued about every two months. Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at] 

Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras .

Part III, May 1881, ... ,The first five parts have been revised and corrected by

the Late Fallon himself, and the reminder of the work will be revised and

supervised by a competent Editor whose name will be duly notified.Subscribers

registered by Miss M.D.Fallon, [at] Delhi, Printed at the Medical hall press,

Banaras .

Part IV, July 1881, , ... , The future Parts of Fallon's English-Hindustani

Dictionary will be dispatched by Registered Book Post registry fee two annas

packing and postage one anna. Rev.J.D.Bate the author of a Hindi-English

Dictionary had undertaken the supervision of the work, Printed at the Medical

hall press, Banaras .

Part V, September 1881, ... , Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at]

Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras.

Part VI, December 1881, ... , Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at]

Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras.

Part VII, February  1882,  ... , Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at]

Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras. 

Part VIII, April  1882,   ... , Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at]

Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras. 

Part VIX, April  1882,  ... , Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at]

Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras. 

Part IX, September  1882,  ... , Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at]

Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras. 

Part XI, November 1882,  ... , Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at]

Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras.  

Part XII, January  1883,  ... , Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at]

Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras. 

Part XIII, May  1883,  ... , Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at]
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Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras. 

Part XIV, July  1883,  ... , Subscribers registered by Miss M.D.Fallon [at]

Delhi, Printed at the Medical hall press, Banaras.  

Cosmo ÅŠzu~Z�áÈ:ZµZ�åuzw)8991Y(B JÒ-³ß³³†p%Ía³ß³‚æ‰j³^Þ³oµ³†ææe³³‹ 7X

SCHOLAER Andesite Press  )9002Y(B Kessinger Pub )0002Y(B Publications

)5102Y(X SELECT

8. Capitan Thomas Roebuck: The Hindoostanee Interpreter containing the

rudiments of grammar, and extensive vocabulary and a collection of

dialoguesTo which is Added a Naval Dictionary of Technical Terms, and Sea

Phrases, Second edition, London 1841. 

3481YX7291Y(›Z* Reverend Elwood Morris Wherry 9Xg-g&+Zwzeñgö‹~)Z*‰Z}Ôe~‰e~X

~aZƒñX”Îy»Ò)2681Y(Zzg6,$h4è
EHE¹ßŠ\.2.çGE~)7681Y(~½0*ðXZkÆˆ�~1ge

WsÃg+á',Zñ6,ò>+la)W%k(~5i#ÖàZzgZkÆ#Z&+c*)º[(gzZ:ƒ‰X

8681YÐÆ°3291YJ-)Z%9881YX6981YÆŠzgZyZ%MÔDÍ~Z%kR,–Î‚ÌÆe7–
hR,~Æîg6,»xgì¸(X−·:~Šc4881Y~œ‚!8jè E

IELZ%k6,ò>+áZ&+c*~ÂƒZ
ZzgZÏo9LÐ0*Šg~‹~äŒÛWy™*»gzðZgŠzZi+c»gHåX3881Y~Z,VäÂ[!¨åGOk»
ZgŠzF,À�áùHX0*Šg~c~ÅôZã~$©n.ç

GE
GLŒÛWyˆ)eg¢zVX6881Y(~�áùƒð¶X)¥â]âpf

Zi:ß»kÔ6881YÔéÑ$k,~(0*Šg~‹~Å¼£?:
/ The Quran, Translated into Urdu be Shaikh Abdul Qadir…., with a preface and

introducation English by: T.P.Hughe … index in Urdu by: E. M.Wherry,

Lodiana, 1876. (also: WsŒÛWyZ&+¾Â†ZØŠgR,Z$hÓ4jè
E

GIEWsŒÛWy  1881)

/ The Sinless Prophet of Islam,(1886).

/ A Comprehensive Commentary on the Qur'an:Comprisng Sale's Translaton and

Preliminary Discourse with additional notes and emendatons, four volumes 1896.

/ Islam: the Religion of the Turk, 1896.

/ Methods of Mission Work Among Moslems: being those papers read at the First

Missionary conference on behalf of the Mohammedan World held at Cairo April 4-9,

1906. 

/ The Moslem World: Islam and Christianity in India and the Far East, 1907

/ The First American Mission to Afghanistan, 1918.

/ Our Missions in India 1834-1924, Published: 1926.
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(ì Rev.James Wilson gZ *î
GGZ	zs»Z0+Zi{ì�tg-g&+9,ç EEz&Òið Gy) Z"5Òð EE¤/Z|Æ_·Ð

:6,ò>~WsZ!W!*ŠÔ**gBZ&+c*!*ªÎ‚ÌÆ¬hR,~)6481Y(ÔW¤/{ßÀ�~Î‚ÌÆôZyXZyÅ
)¥â] ÆZgŠzF,ÀÅÃU*ãX Þn³ç:Š9nÛß8 XZôm,~â^Æ‚BB …æÚà]…�æÎ†%á ¼£?:

âpfZi:ß»kÔ6881YÔéÑ$k,~(

X …]Ú^ñà ÇŠZk)2351YX3261Y(ZyÅ�g@*;: 01X

a³³ß³‚æ‰j³³^Þ³o YyJù)4771X8581Y(gZbT~»Òâgß~æ¹i!*âVÆ6,zW¸XZy»¹: 11X

T»ªZi+c:7181Y)ßy(XeZËe&½è
EEÃg')8971YX8681Y(ßy~å»ÒÆ ]Þ,†mˆpÖÇk

]Þ³,³†mˆpJÒ-ß†p) a³ß‚æ‰j^Þo! ÆRZi+cÆaà]gnp�X e³^Éæe`^… 6,zW¸�

]c T»ªZi+c:8481Y)ßy(X�isåéå\ÅeÖ~: ]Þ³,³†m³ˆp!a³ß‚æ‰j^ÞoJÒ-ß†p
)ªZi+c:4881Y(X JÒ-ß†p]màaß‚p]aß;]Þ,×*

ÅÄ½�6,ð~gZ`a;yÅi0+Ï6,�áïìX µ†iãçp…]t…]‰ç P',ŠZðä',`¸�á~ 21X

q³†ÞØ ÅãCŠeZà4871Y~Zzg ]m-n³^:Ô‰³ç‰³^ñ³9³o%Íeß,^Ù uz@�4,ä)6471YX4971Y(

ZkÐïÑY@*åXZk̀9ÆCÙÑg}Æuzgt6,z@�4,»ţwŠg` %Í�p]m-n^:Ô‰ç‰^ñ9o
HY@*å:

It will flourish f naturalists, chemists, antiquaries, philologers and men of

science in different part oa Asia, will commit their observation to writing and

send them to the Asiatic Society at Calcutta. It will languish, if such

communications shall be long intermitted; and it will die away, if they shall

entirely cease. 

(XXwÎËuzkÆWWX1781Y~!-¡ç
G

ZÆ@f$ Frederic Salman Growse Zp‰Zö‰¤/zk)

gìZkÆˆ1Zzge7–@f$ÆÇ}6,Ã,̂ƒñXZ,Vä!-¡ç
G

ZÆ**c*[WU*§Š`ÅŠgc*ÄÅ
Å@*ªÅX Újã†]Únç‡mÜ ZzgZkjZáÐZg‚�V~�{p}‘XZ,Vä4781Y~

/ The Ramayana of Tulsi Das.

/ Mathura: A district memoir; with numerous illustrations, (1880), Third edition.

Revised and abridged Hardcover,(1883). 

/ A supplement to the Fatehpur Gazetteer.

/ Mathura Brindaban the Mystical Land of Lord Krishna, (year:?)

/ Materials for a history of the parish of BVileston in the county of Suffolk, 1892

)Ï Augustus Frederic Rudolf Hoernlé ZÍ„�Ûegq-gZe³ƒk,£)1481YX8191Y() 31X
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~ZÅ;5é XG]Zzg©]7,ñX6581Y~Z&+c*gzZ: University of Basle ‰Wð‰Z}(X̀ð',ßàtX

ƒñX¯gkyz-ãzg;Zzg®-ãzg;~Z*ŠgìX5981YÐá™1191YJ-ÍḡWs

Æ**x The British Library Hoernle Collection Z&+c*Ô"¤]Åz„â+Zy6,ÎxŠc*X�ÔZ[

Ð�gìX8ZÝe~)2091Y(ÔZ³Zi~Z*‰Z})Z±i«çEe-ãzg;(ZyÅ£?:
 / The Bower Manuscript, Calcutta 1897.

 / A history of India, Cuttack: Orissa Mission Press 1907.(in Campanon

with:Herbert A.Stark)

 / Studies in the medicine of ancient India, Part I. Osteology, Or The Bones of the

Human Body, Oxford, Clarendon Press 1907.

 / Manuscript remains of Buddhist literature found in Eastern Turkestan;

facsimiles with transcripts, translation and notes, Oxford, Clarendon Press 1916.

(8381Y~�~Æîg6, Rev.Dr.John.Murray Mitchell g-g&+eZËYy‰%}‰ñ)4181YX4091Y() 51X

›gzZ:ƒñX�Û~¾wZÔZXk^Zzg›»Ò~D+göÅX7:)Z*ŠÆÇ{6,(Ô®)îWs

Z‹�Û~laWvZe^C(ÔeZs�~Æ)ZgX¬�~¸2VäZs‰Zs‰e~Åe¤/~qÝ
ÅXZyÅ¼@*c]:)!*®Ò5åEHÔ6091YÔm292(

/ Letters to Indian Youths.

/ The Great Religion of India.

/ Biography of the Rev.Robert Nesbitt Missionary.

2781Y~Z&+c*~%ŠzlƒñZkÆˆâegñWs . g-g&+eZËYygZ$jè EEXgZ`7@*:uÅãCŠeZà 51X

H i n d u i s m  a n d  i t s  R e l a t i o n s  t o laWsZe^CgìXZyÅ¼@*c]:

)!*TÔ6091YÔm263( The Holy Ghost the Paracletr, Ô(year:?) BChristianity,1874.

Ô«Z�á®):8491YÔŠZøû aß‚æ‰j^ÞoÖŠ^Þn^lÒ^ì^Òä ZkÂ[»F,À¦Zðx@äHì: 61X

Ô~X

Ôm622+úŠ@ �]‰j³^áôi³^…mîô]…�æ Òl̃ÑwÆ¿ÆÎZ¤qÑ]:‡Šg~ÔqæŒÔ)8891Y(Ô 71X

ÐZ~.K‰�X iÃ×nÏ^lôì_f^lô+^…‰^7�i^‰o Ô¦ÎyÔ)7891Y(Ô

J.Todd (D.D) Students' Manual, Hints of Self-improvement (1847)/ Charles.C.Fink 81X

ÔG^ÍŠOÔ0781YÔÍḡ6,öÔZ!W!*ŠX Úf^�p]ÖvŠ^h 91X

XW[è§]XJ†g~2681YÃW¤/}DÔ %hun³^lôa³ß‚ H]ÍŠO�§â´Z¶gZzgZ¶gâögì:
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â„åVÐtZ¶gGg{gzi{Zzgâ;:Â_ÑzqƒZXZgŠzy~~61B,]6,ŒåXZkÆâ´H]

ÍŠO¸X-âgZä~JåX‚Ñ:P{Šzgz9egWä¸XÍŠO™r#W¤/}Æ**gïZjw

~æ¨k¸XW\gL(,}�kg‚ßVÆ!{3©ï EEG¸XZkg‚!ÆCÙÔ~ZgŠzÆpðƒD
�ZzgZkÆ',Z',Šzu}{:~z„p}y~~ƒD¸Xy~Æ{»**x¸g]ôZ%]ìX

Zkg‚!»Ñtå�yz*EVÆèIZzgçÑCZ&bÅYñXOVpZkÆâ´Zi+ñÍŠO
Z³èhÆœgÌ�X)™',~Ô2591YÔm181(

XNiDÃ^I'ç NZŠW!*ŠÔßzZg0*õzgtZz‰-xF@D‚Ñ:41BWäXâ´ �â³³³³†Ýµ³³³†Ò³³³^s
Íg–ñZ¤/zZ!ÔZi+ñçŠOZi-ŠOx6,»lÔZ̀Z:82B†g~6881Y)·ZÑsÔ8881YzZzwÔm021(

XW¤/{Dâ„åyâ´H]ÍŠCÙÔZ̀Z†g~2881Y)·ZÑsÔ8881YzZzwÔm772( Þç…]ÖÃ×Ü

{~Z:Zg^gi+)ZÝ‰Zö‰gi+(Y½Æziñ¾wß/Y]Ñwf!¸XZyÆ#WJVziñ 02X

Ú³ßj³íf^lô]…�æ ·™*jÆ‚Bï™ Æ**xÐ8581Y~F,ÀHXz{ ]Þjf³³^å]Ö³Û‚…‰nà ¸Xz{

W¤/{Ð Â³r³^ñf^lôÚvßk;Ã^…p 4681Y~%"ìGOEHX2ZyÆ‚B a³ß³‚æ‰j^ÞoÞ¿ÜæÞ%† Zzg

~Ð0681Y~F,ÀHX)úŠ@Ô7891YÔrú161Ô643(2¸̈ qÇ†]Ên^ñ1q`^á 9581Y~Zzg

)%A$:ÜZÜÔ6002YÔ`1Ô äZLZq-â~)¯x:¾Ô5721ó~BD72âÞ8581Y(Zy»jZ!Šc*ì:
m503(

12X=wZOòÑƒgä8891Y~Zk¹Æa°)6881Y»¯(ÃŠz!*g{�áùHXgÄâg·ä
)1291YX6891Y(Zk¹ÆZq-Zôm,~°»uZrÎc*ì:)âg·Ô5791YÔm984(

ChirinJi Lal, Lala, " Hindustani Makhzanul Muhawarat" Treasury of Urdu

Idioms, Dehli, 1900. 

XZ!W!*ŠDÔ7Óå ENW!*ŠÔWJzgtZz‰Gg{gzi{‚Ñ: Þ³ç…]Ÿe³’^… Íc*Î‚ÑwÆzZ−Ìâè́-¸: 22X

‰‰‰-xèDâ´Ò‡Z]Àô NÑwzñß~$©}ÿ
GEEO»A$;ZváZi-âgZÑwgZ̀Z:J†g~2581Y)·

ZÑsÔ8881YzZzwÔm572(

§bY$jè
E
Eä)9071YX4871Y(ZzgYg`Ígey!*Jy)8871YX4281Y( 32X

)4781Y(»F,À Hints On Arboriculture In The Punjab ÅÂ[: Berthold Ribbentropt 42X

ìX

)�x T.B.Keen (Deputy Inspector of Schools, with the assistance of him) (1859)

;g^Ô9881YÔm561(
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Ú%³ß³çpi³×Šo�]Œ Æ**xÐgT¸XZyÅ¼@*c]: Ò~**Bp· ZkŠzg~Zq-Ãåñ³Ô 55552222XXXX

)¦k,zV eã^+çlÞ¿Üô]…�æ )0681YÔâwígÔ~BZkÅŠzu~Z�á®):3681Y(B ÚŠ³ÛùoFeä…]Ú^mà
µçião )àxF,À()3681Ô~(B µ³çiã³oµ‚Ý]ÖÛÃ†æÍeä2j†+çµk Æ‚BÔ3681YÔ»y7g(B

)7781YÔ~(B„3,Zísàx)5881YÔ~(B µçião+ßrß‚…ÚçÒ* )5781Y(B +ßrß‚…ÚÓk
:ÆÄZyÐZq- ƒìn³†åÿ‰³Ã^�l )@*g

+
÷
GE
LZ�á®):?(2ZkŠzg~Zq- Òjã³^2`j³†+¶³kÚ³ß¿çÝ

Â[¾¶̂TÃÑ!́™r#H]~**B™r#�á,~Å"¸*šk7.ÅŠz”V

gZ *î
GG ZzwZzgWy»!*)̄H]gZxlyY™r#ÅF,À™Æ�áù™Zc*X)7981YÔâwígÔ»y7g(

~**B\<é NXñ¸c* Z	zsÃ[Æ!*z�Š¥x7ƒe�z{™r#z{¢5Òè
E
GEÆ&CÀ*î0¹~»x™D¸

Ò~**Bp·"?

zzzz„„„„èèèèZZZZ‹‹‹‹ŠŠŠŠèèèè""""!!!!

ZZZZggggŠŠŠŠzzzzÂÂÂÂÁÁÁÁ

ÔBèy6,öÔ…3üELZzwÔŠ‹X yyyyzzzz****ãããã&&&&yyyyZZZZÏÏÏÏzzzzggggZZZZ]]]] l̃ÑwŠŠ~ÔÒÔ)4031ó~B6881Y(Ô /

Ô%A$:Z÷PÈ{"ÔÒÔZßL,- yyyyzzzz****ãããã&&&&yyyyZZZZÏÏÏÏzzzzggggZZZZ]]]] ''Ô)$Kç
EE
LU*ã:7131ó~B9981Y(Ô /

e76,öÔŠzu~Z�á®)ÔŠ‹X

Ô¢ÎxÔ¸̈ZXk^Ô5Š‹X ÆÆÆÆ^̂̂̂ÖÖÖÖggggÒÒÒÒ1111ìììì____çççç½½½½ %A$:ÜZÜÔ)7891Y(Ô /

Ô!©5å NGGg{¸òi!*yÔZsxW!*ŠX ]]]]‘‘‘‘____¡¡¡¡uuuuooooqqqq^̂̂̂ññññˆ̂̂̂cccc Š̈ZãÔ}Ô)8991Y(Ô /

Ô!‹3üEL&C45é EGEðÔŠ‹X ÖÖÖÖÇÇÇÇ^̂̂̂llllôôôô]]]]…………����ææææÚÚÚÚÃÃÃÃ††††ææææÍÍÍÍeeeeääää]]]]…………ÚÚÚÚÇÇÇÇ^̂̂̂ááááôôôô����aaaa××××oooo ¦Z£ŠŠ~Ôñß~Ô)6921ó~B8781Y(Ô /

Ô%A$:%œ/~ZgŠz1ge)7791Y(Ôeg¢,ÔÑƒgX ÊÊÊÊ††††aaaaßßßß----ôôôô&&&&‘‘‘‘ËËËËnnnnääää ( Ô)Z_54è
E
GE( '' /

ÔÃèU*ãzZŸ†:ÕZ£ ÒÒÒÒjjjj³³³³^̂̂̂eeeennnn³³³³^̂̂̂llllôôôô]]]]…………����ææææ]]]]‘‘‘‘³³³³____¡¡¡¡uuuu^̂̂̂llll‰‰‰‰^̂̂̂‡‡‡‡pppp �á{˜y7g~ÔZ1GyÔ)4891Y(Ô /

gç~Ô±ÔÇg{̧òi!*yÔZsxW!*ŠX

ÔÇg{¸òi!*yÔZsxW!*ŠX ÒÒÒÒjjjj^̂̂̂eeeennnn^̂̂̂llllôôôôÎÎÎÎçççç]]]]ÂÂÂÂ‚‚‚‚ôôôô]]]]…………����ææææ Ô)5891Y(Ô '' /

ÔÇg{¸òi!*yÔZsxW!*ŠX ÒÒÒÒjjjj^̂̂̂eeeennnn^̂̂̂llllôôôôÖÖÖÖÇÇÇÇ^̂̂̂llllôôôô]]]]…………����ææææ )6891Y(Ô Ô '' /

Ô¢Šzx»ªzÔ].h+6,ì6,öÔ5 iiii³³³³³³³³^̂̂̂…………mmmm³³³³îîîîôôôô‘‘‘‘vvvv³³³³^̂̂̂ÊÊÊÊkkkkôôôô]]]]…………����ææææ ™',~ÔZæZŠÔ)@*g
+
÷
GE
Ll):2591Y(Ô /

Š‹X
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Ô¢ÎxÔ].h+6,ì6,öÔ5Š‹X iiii^̂̂̂…………mmmmîîîîôôôô‘‘‘‘vvvv^̂̂̂ÊÊÊÊkkkkôôôô]]]]…………����ææææ Ô)@*g
+
÷
GE
Ll):2691Y(Ô '' /

ÔZ³èF, ö
GOèZgŠzÔŠ~Z�á®)Ô™ZcX ÚÚÚÚ††††uuuuççççÝÝÝÝ����aaaa××××ooooÒÒÒÒ^̂̂̂ÖÖÖÖssss †Z/Ôñß~Ô)2691Y(Ô /

ÔZgŠzZOò�|Ôa¶Z�á®)Ô™ZcX ����]]]]‰‰‰‰jjjj^̂̂̂ááááôôôôiiii^̂̂̂…………mmmmîîîîôôôô]]]]…………����ææææ ‡Šg~ÔqæŒÔ)8891Y(Ô /
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W¸i6,CÙ‚wŠbYD¸00581YX5581Y(Ôo:œjÔ†ZygÔZ³F,¹ZgŠz)y(Ô5Š‹X

Ô8|<é Xzw:yz*ãi!*y6,6,z\gñßsÆ‚Ñ: ìììì____ffff^̂̂̂llllôôôô++++^̂̂̂…………‰‰‰‰^̂̂̂7777����iiii^̂̂̂‰‰‰‰oooo Ô)Z_54è
E
GE(Ô '' /

Z¶kh]Zi5681Y@*9681YÔÃèU*ã:qZvÔ·Ô)%A$:9791Y(ÔŠzu~Z�á®)ÔZ
+A.è
E
EELF, ö

G
L

ZgŠz)0*Îy(Ô™ZcX

ÔzŠzx:yz*ãi!*y6,6,zWñßsÆ ìììì³³³³____ffff³³³³³³³³^̂̂̂llllôôôô++++³³³³^̂̂̂…………‰‰‰‰³³³³^̂̂̂7777����iiii³³³³^̂̂̂‰‰‰‰oooo Ô)Z_54è
E
GE(Ô '' /

‚Ñ:Z¶kh]Zi5681Y@*9681YÔÃèU*ã:qZvÔ·Ô)%A$:4791Y(ÔZ
+A.è
E
EELF, ö

G
LZgŠz)0*Îy(Ô

Šzu~Z�á®)Ô™ZcX
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E
GE(Ô '' /

)%A$:4691Y(Ô…3üELŠzxÔZ
+A.è
E
EELF, ö

G
LZgŠz)0*Îy(Ô™ZcX
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E
EELF, ö

G
LZgŠz)0*Îy(Ô™ZcX

â´gZxÔ)4891Y(ÔˆèÒ¸̈Ô„Ye™ÔŠzu~Z�á®)Ô5Š‹X /
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£!',Zñ8ZÝe~Ôº[-ãzg;ÔÑƒgX

04



ZZZZggggŠŠŠŠzzzzgggg‚‚‚‚!!!!

Ô&yÔ¢6ÔÑg{Zq-Ô»b!*r WWWW¤¤¤¤////{{{{ÆÆÆÆZZZZggggŠŠŠŠzzzzZZZZ¶¶¶¶ggggZZZZ]]]]zzzzgggg‚‚‚‚bbbb Z(gQ~Ô¦Ô)6002Y(Ô /

Ñ$k,~ÔÑƒgX
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